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 در گذر زمان   ی چُگور؛ ساز 

 Chogur Making OverTime 
 
ABSTRACT 
Without exaggeration, one of the symbols that make up the culture of nations is literature and music 
(local songs) which are rooted in the customs of a nation. Folk music or local/regional music is a form 
of traditional music that is passed down from generation to generation. The chogur instrument is less 
known in the music of regions of iran, which is sometimes confused with this instrument due to its 
similarity with the Qupoz of Azerbaijan. An instrument from the tanbur family, which became popular 
among authentic Iranian musicians about 100 years ago, and was first made by Armenian artists from 
the Chenaghchi village of Saveh city. This instrument is one of the instruments of the Turkic regions of 
the central region of Iran, which is mostly played among the Turkic tribes of the central province. 
Despite the differences and similarities it has with Azerbaijan's qupoz instrument, chogur is called 
Ashiqi instrument. In this article, Aashiq and Aashiqi's narration are discussed, the poems and Aashiq 
of the region are discussed, and for a better understanding of this issue, after the introduction of the 
Chegur instrument, its differences with the Qupuz instrument are also examined. 
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 ده ی چک 
در آداب و    شه ی ( است که ر محل   ی )ترانه ها و آوازها ق  ی و موس   ات ی فرهنگ ملل، ادب   ی  دهنده   ل ی تشک   ی از نمادها   ک ی بدون اغراق  

  ی به نسل ها   نه ی به س   نه ی است که به صورت س   سنت    ق  ی از موس   شکل   ، نواح   / بوم   ق  ی موس   ا ی فولکلور    ق  ی قوم دارد. موس   ک ی رسوم  
  جان، ی بودن با قوپوز آذربا   ه ی به خاطر شب   کمت  شناخته شده است، که گاه   ی ساز   ران ی ا   نواح   ق  ی شود. ساز چُگور در موس   بعد منتقل م 

و ابتدا به    افت ی رواج    ران  ی ا   ل ی نوازندگان اص   ی   در ب   ش ی سال پ   ۱۰۰از خانواده تنبور که از حدود    ی . ساز شود ساز اشتباه گرفته م   ن ی با ا 
مندان ارامنه  است    ران ی ا   ی مرکز   ی ه ی ناح   ی   نش ترک   نواح   ی ها ساز جزء ساز   ن ی شهر ساوه ساخته شد. ا   چناقچ    ی روستا   ی دست هت 

دارد، مانند    جان ی که با ساز قوپوز آذربا   ن  ها ها و شباهت . چُگور با وجود تفاوت شود نواخته م  ی اقوام ترک استان مرکز   ی   ب  شت  ی که ب 
منطقه صحبت    ی ها   ق ی پرداخته شده، از اشعار و عاش   ق  ی عاش   ت ی و روا   ق ی عاش   مقاله به بررس   ن ی . در ا شود م   ده ی نام   ق  ی آن، ساز عاش 

 .شده است   بررس   ت   آن با ساز قوپوز ن   ی ا  ساز چگور، تفاوته   موضوع پس از معرف    ن ی درک بهت  ا   ی شده و برا 
 
 

 ساوه   ق  ی موس   ، ق  ی عاش   ق  ی موس   ق، ی عاش   ، ق  ی ساز عاش   چگور،   :ها   واژه  د ی کل 
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 مقدمه 

باشد که ساز به دست اشعارش   یاشعار، شاعر  ن یخلق کرده اند. اما اگر به همراه ا را به زبان ترک  یادیوجود داشته اند که آثار ز  یادیز  یو شعرا سندگانینو 
   یا  ده یپدحالت با   نیبگذارد، او فراتر عمل کرده است. در ا  یبعد برجا  یها و نسل  ش یرا در زمان خو   فراوان    ی  را خوانده باشد و تاث

 
در منطقه    و اجتماعی  فرهنگ

. هی   خواند  و آواز م   نوازد  که ساز م   شود  گفته م   یا به شاعر و نوازنده   ق یمعروف هستند. عاش  قیبه عاش  گر، ید  یو کشورها  ران یکه در داخل ا  م،یمواجه

در    و تنوع زبان ترک   لهجه و زبان ترک  یساز  همسان  لی(. به دل1393،27  دگر،ی.)سفکند   جلوه م  و بداهه خوان    ق  یعاش  یها در حفظ داستان  شی  ی ب  ق  یعاش
  گر یکدیبا    اتیروا  اگرچه برخ    د،ی  گ مخصوص به خود را دربر م  ت  یروا  طیی مح  کی   ا یاجرا شود و    مختلق    عاشق    یها طی در مح  تواند   م  ت یروا  کی  ران؛یا

 .دارند  همپوشان  

جو علاقه  ی   در ب  ران  ی ا  لیاص  یامروزه علاقه به سازها   ی سازها  یشناخت همه  یبرا  نه یزم  د ی. اما شاخورد به چشم م  ار یو آواز بس   ق  ی موس  انیمندان و هی 
ها  هرچند کوتاه از آن  شناخت    چ یاست و ه  بی از افراد ناآشنا و غر   از سازها به گوش بعض    نام بعض    . حت  ستی کهن فراهم ن  یمشتاقان نواها  یبرا  ، مییقد

چُگور است؛    ینواساز خوش  شده،نواخته م  یشمار در مراسم و مجالس ن    نداشته ولی  یار یبس   ی و آوازه  نهی شی پ  لیی خ  د یبا اصالت که شا  یاز سازها  گیندارند.  
 .اندبودهها رواج داشته و نوازندگانش هم خود اغلب شاعر و جشن  یدر محافل شاد شی  ی که نواخی   آن ب  یساز 

جو   نیا  مقاله بر آن است تا با معرف    نیا  ساز در    نیا  یو رواج دوباره  ن  آشنا   ی  هرچند کوتاه در مس   قدم   ، ق  یمندان موسو علاقه  ان یساز به طرفداران، هی 
ر ی و شناخت ب  مقاله معرف    نیمردم بردارد. هدف از ا  ی   ب

از ساز    یاخچهیمقاله تار   نیااست. در    یمناطق مرکز   یهاقیو عاش  ق  یساز چُگور و اشعار عاش  شی 
 ی   ب  یاسهیبه آن پرداخته شده و مقا  از لحاظ سازشناسی  طور ی   آورده شده است. هم  ها قی از شاعران و عاش  یبه همراه نمونه اشعار   ق  یعاش  ق  ی چُگور، موس
  .)چُگور( انجام شده است یمرکز  ق  ی)قوپوز( و ساز عاش جان  یآذربا ق  یساز عاش

مقاله در نظر دارد ضمن   نیرو ا  نیدر مورد آن صحبت کرده است، از ا  یو تنها چند مقاله مجاز   ستیدر مورد ساز چگور موجود ن  یا کتابخانه  یها نمونه
در    یاد یز   یها دانسته  هنوازنده چگور ک  الله زرگر و استاد احمد ملکی نصرت  قیمطرح از جمله عاش  قانیبا عاش  ی   ن  یموجود، مصاحبه¬ا  یاستفاده از منابع مجاز 
 .منطقه دارند، داشته باشد تیها و روا قیمورد ساز چگور و عاش

گور
ُ
 چ

است که آن را به عنوان ساز   ها ی   و قرق  ها  ک یها، تاج »کوموز« که ساز ازبک  ا یساز کهن »چونگور«    یبه قوپوز و بازمانده  هی شب  ترک  یچئور، ساز   ا ی  چُگور 
مناطق قم، همدان، ساوه،    امل که ش  ،یمرکز   ی   نش اقوام ترک  انیساز در م  ن ینواخی   ا  ی   چن. همشود نواخته م  زبانیو در مناطق آذر   شناسند م  ی   ن  ق  یعاش

 یشاد  ی گرفته شده است، که به معنا  « ی  »چال چاغ  یاز کلمه  شود، گفته م  ی   شکل »چاقور« ن  است، رواج دارد. نام چُگور، که به  ن یو قزو   ار یتهران، کرج، شهر 
  .نشاط استو مردم

ان    زهی  یسازها  یساز از خانواده  نیو دوتار است. ا  وانیقوپوز، باغلاما، تامبورا، د  یسازها  یساز تنبور و از خانواده  یرمجموعهیز   چُگور 
(  یا)زخمه  مصر 

اب نواخته م خواننده است، نواخته    کی  د که خو   ق،یبالاتر. ساز چُگور به دست عاش  یهامی اصل چُگور همان دوتار است با تعداد س. در  شود است که با مصر 
 به همراه بالابان است. البته ا شود م

ً
  .شود( همراه مرهیبا قاوال )دا ندرتساز به نیو معمولا

اجرا  نیتر عمده نقالی  ،ق  یعاش  ق  ی موس  یموارد  مجالس  شاد  ، در  عروسی   یبزم،  عاش  و    ه،یترک  جان،یآذربا  ران،یا  یدر کشورها  قلر یعاش  ا ی   ها قیاست.  
زنجان،   ،و غرن   ف  ش   جانیمانند آذربا در مناطق مختلق   ق  ی عاش ق  یموس ران،ی اند. در اشدهسابق شناخته یاز شورو  ترکمنستان، ارمنستان، گرجستان و بخش  

معروف    ق  یعاش  یها طی به مح  ها  ن یهفتاد منطقه( رواج دارد که تمام ا  یو... )بالا   ی(، استان مرکز ن  همدان، خراسان، گلستان)ترکمن(، فارس )قشقا   ن،یقزو 
آن به    گاهیرنگ شد و جاساز کم  نیاستفاده از ا  ر اما به مرو   نواختند، مرسوم بود وآن را م  ن  اقوام قشقا  ی   است. لازم به ذکر است که ساز چگور در گذشته ب

 .دارد یشی  یو در مناطق ساوه، همدان رواج ب یشاهسون استان مرکز   ر یو عشا لاتیا ی   در ب شی  ی در حال حاض  ب ی. چُگور امروز د یرس ن  تار و کمانچه قشقاسه

 قیعاش

به    ق ی. عاششناسند  وارساق، م   ق،ی آش  ق،یاوزان، عاش  ،همچون باخش    مختلق    یها صحبت شده است، او را با نام  ار یبس   ق یعاش  مورد واژه و معت    در 
مکاتب    ق،یشاز عا  ق  یبخش تعر   نی. در اشود شاعر است و به عنوان »شاعر ساز به دست« شناخته م  ی   که اغلب خود ن   شود گفته م  یانوازنده و خواننده

  .انجام شده است ق  یعاش  اتیروا ،ق  یعاش

مندان    ن یتر  مردم  ق¬ها یشده است. عاش  ده ی شن  یلادی م  15بار در قرن    ی   نخست  قیآش  ا ی  قیعاش  عنوان    ،یآهنگساز   ،یهستند که در شاعر   هی 
 

  ، نوازندک
 
 

کلمه    شهی . ر شود  تلفظ م   قیکه در لهجه ارکان به شکل عاش  دانند  م   را از شکل "عشق" عرن    ق یکلمه عاش  یار یمهارت دارند. بس   ن  شا  و داستان  خوانندک
و کلمه آشوله در ترکان ازبکستان به مفهوم ترانه و آهنگ    رود  کردن است آمده که هنوز هم به کار م   ی   تلق  به معت    لاماقیاز واژه "آش" که از مصدر آش  قیعاش

برگرفته از   قیکه عاش  اند  دهیرس جهینت نی به ا کفولکلور تر   ی   از محقق (. بعض  1992،237ف،ی هستند)پولاد به نقل از افند شهیر  کیاز  قیاست که با واژه عاش
از    مواقع، گروهی  شی  ی . در بکند جلوه م  خوان  و بداهه  ق  یعاش  یهادر حفظ داستان  شی  یب  ق  ی و نور است. هی  عاش  ن  روشنا  ی" به معناقی ش ی"ا   کلمه ترک 

 .کردند م ینواز کمانچه هم  ا یاما در گذشته، نوازندگان چُگور با نوازندگان بالابان  نوازند،نوازندگان چُگور در کنار هم نمی
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از نوازندگان  ی  . غپردازد  نواخی   ساز به خواندن و نقل داستان م  ی   که نوازنده چگور است و در ح  شود  گفته م   در استان همدان عموما به شخض قیعاش
. در  یصحبت طاهر   قیاشمانند ع  شود  گفته م  قیعاش  ی   ن  کنند  به نوازندگان تار که داستان نقل م  دهند  م  لیاستان را تشک  نیا  یها قیچگور که غالب عاش

نوازنده کمانچه نام برد که هنگام    یاحمد هلور   ق یاز عاش  توان مثال م  یاست، برا  شده  لزوما به نوازنده چگور اطلاق نمی  قیآباد عاش  مناطق مانند اسد   بعض  
،   کرده نواخی   ساز، داستان نقل م خالق آهنگ و    : ارادج  ی: شوند  م میبه سه دسته تقس   ها  قیساوه/همدان عاش  ق  یعاش  طی(. در مح 105،  1386است)رهی 

رفاج  دارد.   یترانه است و حکم استاد
ُ
به شعر و هاواها را دارد و    است و تسلط کاف    خون    فاگر یاما ا  ست ی دارد، اما شاعر و آهنگساز ن  ارادخ  یتر از    یی   مرتبه پا  : ع

وامچ  را فراگرفته است.  ق  یهی  عاش به خون  
َ
 (1400 ،قربان   –  1402 ،.)ملکیکنند  بزرگان را تکرار م  یها که فقط اشعار و آهنگ   ر کا تازه یها قیعاش : د

 ی و   رانیدرا  ق  یهی  عاش  خاستگاه 
 

  ق  یچهار مکتب عاش   ران یدر ا  ی. به نقل از سلجوق شهباز شود  گفته م  ی   " نطیدارد که به آن در اصطلاح "مح  ن  ها ژک
ف    جانیآذربا  ،غرن    جانیآذربا ده ا  ق  یعاش  طیخراسان وجود دارد که در مح   یها  همدان و بخش    ،ش  وجود دارد که   هستند   ط یهفتاد مح  یبالا  با یکه تقر   یگسی 

 :آنها آورده شده است  یتا نام چند 

 ه ی اروم ق  ی موس طیمح .1

 ساوه  ق  ی موس طیمح .2

 قره¬داغ  / ز یتی   ق  ی موس طیمح .3

 زنجان  ق  ی موس طیمح .4

 صحرا خراسان/ ترکمن یها بخش   ق  ی موس  طیمح 5

 ن  قشقا   ق  ی موس  طیمح 6

 همدان  ق  ی موس  طیمح 7

 (1388  ،الییبه نقل از قافقاز  یسولدوز/ قاراپاخ )عسگر  ق  ی موس  طیمح 8

و...    نیکرج، قزو   ار،یزرگر، شهر  ل یا ،یساوه، استان مرکز  یهاها و مناطق قاراقان)خرقان(، شاهسونهمدان، کبودرآهنگ، ساوه، قوم طیهمدان، مح مکتب 
  ست ی پژوهش ن  نیدر ا  ا خود همدان که مورد بحث م  ژهیمتفاوت و و   یهاوا  ن یو چند  ق  یوجود ساز تار عاش  لی به دل  ها  طیمح  ن یا  . تفاوت اصلی د ی  گرا در بر م

 .هستند کسانیهمدان، ساوه و قم  یها طیباشد اما ساز چگور در مح م

به دو    ق  یعاش  ی. داستان هاشوند  م  می محبت)عاشقانه( تقس   یو داستان¬ها  حماسی  -  قهرمان    یبر اساس موضوع خود به دو دسته    : ق  یعاش  داستان 
داستان    ت،ی حکا تواند  داستان م  نی. اشود  آن با ساز و آواز خوانده م   تیدارند که روا  داستان    کیداستان هر    یها  ت ی که شخص  شوند  شکل نیر و نظم اجرا م

 .شود اجرا م  ت  ی نش  ها، محافل و شب خانه قهوه اد،یمراسم و اع ها، عروسی تی که در موقع  د ی  را دربر بگ   هر نوع مضمون   ا یو  ت  یباور د ،قهرمان  

قورقود، حماسه   . بعد از دده د یآ به شمار م   ق  یعاش  اتیاز ادب  ها که شمنشا آن از کتاب دده قورقود است. بخش مهمی داستان   ن ی: ا. داستان حماسیالف
ند)سف  ت  یها ترک داستان  ن ی. اخوانند  آن را م   رانی ا  ق  ی عاش  یها  طیمح  تمام   ی   در ب  با ی است که تقر   داستان حماسی  نی تر  مهم   کوراغلی ،  1393دگر،یاز نظم و نیر

26 ). 

 ب
 

و    آصلی   ت یرا به خود اختصاص داده است. مانند روا  یاد یرا دربر دارد که طرفداران ز   ق  ی محفل عاش  شفاهی  اتیاز ادب  . داستان عاشقانه: بخش بزرک
  و عرب  لی اسماع کرم، شاه

 
مربوط به    تواند  گاه م  و که ذکر شد    ن  مانند نمونه ها  د ی  را در بر بگ  مختلق    ق  یعاش  یها  طی تواند مح عاشقانه م   اتی. گاه روازنگ

 .شود )ساوه، همدان و...( خوانده میمرکز  ق  یعاش یط¬هایکه در مح  یو مهر  خان  م یلیباشد مانند داستان عاشقانه ت منطقه خاص عاشق   کی
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 (عکس از طاها اصغرخان   –دهقان    قیعاش) 

جم، دوران عاش  سندهی نو   ق،یمحمدزاده صد  ی   حس   دکی     ی   بعد از اسلام ن   ی. دورهکند م  م یقبل از اسلام و بعد از اسلام تقس   یرا به دو دوره  رانیدر ا  ق  یو می 
بود که  ش  یک  به نام ترک  یق فردیعاش ی   است، نخست  عهی تا ظهور ش یسال هجر  ی   که از نخست  ،اول اسلام ی. در دورهشود م  میاول و دوم تقس یبه دو دوره
   انیغزنو   یدر دوره

 
ک« محمود کاشغر   وانی در »د  ، ی   چن. همکرد م  زندک ذکر    به نام جوخ    ی (، نام فردقیمحمدزاده صد  ی   دکی  حس   ی )با ترجمه  یلغات الی 
  شکلی   ق  ی (، هی  عاشن  )شاه ختالیو حکومت شاه اسماع  عهیبا ظهور ش  ،دوم اسلام   یقورقود بوده است. در دوره  ی از دوره  ش یپ  یهاقیشده است که از عاش

  .د ی  گنو به خود م

 (ی مکتبلر  قی)عاش ق  یعاش  مکاتب

 :وجود دارد ق  ی چهار مکتب در عاش رانیا در 

 ه ی اروم ق  ی مکتب موس .1

 همدان  ق  ی مکتب موس .2

 ز یتی   ق  ی مکتب موس .3

 قاراداغ   ق  ی مکتب موس .4

  است، که در برخ    شی  ی ب   گر ی مکتب نسبت به مکاتب د  نیمخصوص ا  ی ها( صوت  ا ی هاواها ) تر است و تعداد  کهن  گر ینسبت به مکاتب د  هیمکتب اروم  سبک
اک دارند. مکتب همدان قوم  -زیاز موارد با مکتب تی   را    ن یکرج و قزو   ار،یشهر زرگر،    ل یقم، ا  ،یساوه، استان مرکز   یهاها و مناطق قاراقان، شاهسونقاراداغ اشی 

  .دی  گدر بر م

 یو 
 

 ی ظاهر  ژگ

بوده    آن در گذشته به شکل گلان    یقرار دارد. شکل ظاهر   چون    یصفحه  کیآن    یبلند است و رو   یا بزرگ و دسته  ت  ی طن  یکاسه  کی  ی چُگور دارا  ساز 
 .ستانی   به ساز کوموز قرق هی شب یمناطق وجود دارد، ساز  ندرت دربرخ  به یشکل ظاهر  ی   است، اما در حال حاض  چُگور با چن
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 (ساز کوموز) 

. در  شود م  می ( وتر تقس 6+ 3)   9  ا ی (  5+3)   8به    ق  ی. ساز عاشابد یوتر هم کاهش م  8به    ها می تعداد س  )وتر( است، اما گاهی  میس   9و    گوسی    9  یدارا  چُگور 

    ن،یدارند. بنابرا  نگه   راحت  را به  می س  6  تمام  توانند انگشت، نمی  ر یز   یفضا تی محدود  لیکه به دل  شوند مواجه م  موارد، نوازندگان با مشکلی  شی  یب
ً
از    گیمعمولا

 .مهارت بنوازند با  را بند کنند و می س 6 تمام توانند از نوازندگان هنوز هم م یتعداد  حال،نی. باانوازند م م یس  5و با  بندند را نمی ها میس

 

 

 (ساز چگور  دسته و گوسی  ) 

نوع چُگور با نام جُره    نیبود. ا  تر از چُگور معمولیکوچک  و کمی  میس  7  یوجود داشت که دارا  ی   تنبور و دوتار ن  یو اندازه  ز ی چُگور در سا  گذشته، نوعی   در 
  ق  یدر ساز عاش  9(. عدد  1400  ، )ملکی¬شدتمام اندازه¬ها به تناسب کوچکی  ساخته م  تیبا رعا   عت  ی تر اما بالغ بود  کوچک   یچُگور   یو به معنا  شد شناخته م

ده در ا  تیاهم  ار یبس   جان  یآذربا شده و    ل یاستخوان تشک  9باور بودند که جمجمه انسان از    ن یدر گذشته بر ا  را یز   شود ساز استفاده م  ن یدارد و به صورت گسی 
،  1392  ،ن  اطرا  ،ش  یدستان دارد. )درو   9و    گوسی    9وتر،    9  ،ترکه  9  یاکاسه  ق  یدر ساخت قوپوز داشته است. ساز عاش  یا   ژهیو   گاهیجا  9اساس عدد    نیبر ا
ف   ( »ساز قوپوز در مناطق شمال غرن  104  .«شودنواخته م شود،صحبت م یکه زبان آذر   در مناطق    ی   و ن رانیا و شمال ش 
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 (ساز قوپوز ) 

گور با ساز آذر  تفاوت
ُ
 قوپوز  ی چ

 یتر از صدابم  ی   ساز چُگور ن  کلی  یدارد. صدا  یشی  یارتفاع ب  ی   آن ن  یبلندتر است و دسته  می  سانت    4تا    3.8  ،ت  ی چُگور، نسبت به ساز قوپوز به طور تقر   ساز 
 نیا  ،یآذر   ق  ی ندارد. اما در موس  وجود با ساز چُگور    خواندن در همراهی  ر یبه ز   یاز ین  ،. به عبارن  ستیلازم ن   ر یز   یساز، صدا  نیبا ا  همراهی  یقوپوز است. برا 
  م ی و کوک سازهاست. کوک چُگور به دو تار تقس  یبندکه وجود دارد، در پرده  یگر یدارد. تفاوت د  از ین  یر یز   یها به صدا اجراها و نت  برخ    یبرا ساز به طور ذان  

 اشاره شد، کوک چُگور به صورت ». همانشود م م یکوک قوپوز به سه تار تقس   کهدرحالی شود،م
ً
. کوک قوپوز در  شود م  م ی« تقس 5+ 3» ا ی « 6+ 3طور که قبلا

ف   جانیو در آذربا شود م م ی« تقس 3+1+3وتر و به صورت » 7به  غرن   جانیآذربا . در گذشته، تعداد وترها  شود م  می « تقس 3+2+ 3وتر و به صورت » 8به  ش 

  ی اون بارماق اونلار   ولی   جهی  ب  ب ی تاپ  بی لش   ی  قوپوز آمده است: دوققوز ب  یدرباره  تی ب  نی، ایآذر   قیعلعسگر، عاش  قیاز عاش  ت  ی « بوده است. در ب3+3+3»
   (57، 1393 دگر، ی.()سفنوازد ها را مانگشت آن 10کرده است.   دا یراه را پ 3جمع شده و  میس  9قبول )   یی   لهیائ

 :ساز جنس

راش، چنار و    اه،یس  یمانند گردو، گردو   ن  ها ساز، از چوب  ی . اما در دستهشود ساز قوپوز از چوب درخت توت ساخته م  ی رو   ی و صفحه  ت  یطن  ی کاسه
.  شود صدف استفاده م  ا ی استخوان    گردو، فوفل، آبنوس، پرتقال، عناب و حت    یهااز چوب  ها، گوسی    ی. دربارهشود استفاده م  ی   ن  نت  یو ز   صنعت    یهاچوب  حت  

 از پلاستاز جنس شاخ ساخته شوند، اما امروزه در ساخت آن  د یاغلب با  ی   ن  ی  گمیو س   طانکی ش  ، طور کلیبه  
ً
. جنس خرک، از  شود استفاده م  ک یها معمولا

گوسفند    ی. درگذشته، استفاده از رودهشود م  خته سا  گیاز مواد پلاست   شی  ی . اما دستان ساز، امروزه بشود عناب، آبنوس، کهور و شمشاد استفاده م  یچوب¬ها
اب ساز چُگور از پوست درخت گ  ج یها راساخت دستان  یبرا   . اما در برخ  شود ( ساخته مشد استفاده م  ی   )درگذشته از پوست درخت آلبالو نلاسیبود. مصر 

اب پلاست  .شودنرم( استفاده م کی)پلاست  گیموارد، مانند باغلاما و قوپوز، از مصر 

  

 (ساختمان ساز تنبور و چگور، از عکس تنبور استفاده شده است یبه علت شباهت ظاهر  – تنبور ساختمان ساز ) 
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  :هامیس / وترها 

، بهشود استفاده م  18و    20،  22  ی با نمره  صنعت    یهامیساز چُگور، از س  یبرا  از نخ  ،مشق    یدر سازها  ژهیو . اما در حال حاض 
ً
استفاده    گیپلاست  یهاعموما

 .گوسفند بوده است  یو چُگور از روده ران  یا یپرده در سازها جنس اصلی حال،نی. بااشود م

 :ساز کوک

 ی هاساز با استفاده از کوک  نینوازندگان، »سُل« است. معمولا ا  ی   . اما کوک معمول ساز در ب شود مختلف نواخته م  یهاچُگور با استفاده از کوک  ساز 
 در    یجرهبا توجه به توان و حن  ژهیو شود؛ به  تر است، نواخته مهمراه  انیآقا  ی»سُل« که با صدا  ا یبمل«، »لا«    »سی   «،مانند »سی  متفاون  

ً
خواننده. معمولا

  ی که نوازنده   با هر کوک  شی  ی کوک بالابان، چُگور ب  تیمحدود  لیبه دل  گر،ی . به عبارت دشود کوک استفاده م  ی   از هم  ی   ساز چُگور با ساز بالابان ن  ینواز هم
 ی هامی کوک »سل«، س  یپرده است. به عنوان مثال، برا  کیکوک    ر و بالا در ه  یی   پا  یهامی حالت، اختلاف س-در هر  حال،نی. باا شود بالابان بدهد، هماهنگ م

، هنوز کوک واحد  یی   پا  یهامی بالا »سل« و س نشده    لی وجود دارد، تشک  گر ید  یکه در سازها  ساز چُگور به همان شکلی  یبرا   ی»فا« )بم( هستند. در حال حاض 
»دو« کوک    یی   پا  میاول »ر« و شش س  م ی. هرچند که در همدان، ساز چگور سه سد ی  قرار گ  دانمن علاقه  ار یدر اخت  منابع و مراجع مکتون    نده،ی است در آ  د یو ام
 .شودم

 :زارَنچ  

 ی به معنا  تر کوک شود. زارنج  بم  ها می س  یهی اکتاو نسبت به بق  ک یکه    زمان    شود؛پنجم( گفته م  می )س  یی   پا  یهامی از س  م ی س  ی   به اول  ساز چُگور، زارَنج    در 
ماهور    یاجراها   یمختلف، برا  یهاتیروا. )در دهد به ساز م  ی   و غمگ  ی   نش دل  ن  صدا  گر،ید یهامیکردن ساز است و هنگام زخمه زدن به ساز همراه با س   یزار 
 .(کنند کوک مگاه را »فا« و در سه گاه )کوروغلو(، زارنج  راست پنج ا ی

(، دوم، سوم،  میس  ن یتر یی   اول )پا  یها می. سشود بسته م  ی   )مانند قوپوز( ن  یی   تا پا  یشی  یب  یهااوقات پرده  اکتاو است و بعض    ک یساز چُگور    یبنددستان
   یچهارم برا  میاوقات س  چهارم )گاهی

 
  ن ی(: سل. به امیس  نی(، ششم، هفتم، هشتم، نهم )بالاتر پنجم )زارنج    یها می(: لا، سشودبسته نمی  سهولت در نوازندک

  .نهم( کوک »سل« دارند می پنجم تا س می بالاتر )از س یهامی چهارم( کوک »لا« دارند و س  می اول تا س م ی)از س تر یی   پا  یهامیس  ب،یترت

  :آمده است ر یبا کوک »لا« به صورت ز  یبند پرده ینمونه

   

  ق  ی نوازنده و سبک موس حاتیبر اساس ترج تواند م یبند ذکر است که پرده انی. شاشود ساز چُگور اعمال م یهامیس یبه بالا، برا  یی   از پا ،یبندپرده نیا 
  .استفاده شود متفاون   یهایبند پرده ی   ن گر یباشد. ممکن است در موارد د ی  متغ

گور  یهاپرده
ُ
 مهم ساز چ

رم یپرده، پردهاول: باش یپرده
َ
وشاپرده، پرده  یهفتم و هشتم )دو پرده یپرده، پردهپنجم: شاه  یپرده، پردهسوم: ک

ُ
 پرده آخر/ دهم: آشاف   یجفت(: ق

 ی  اجرا ی هاکی تکن

اب اب  ی. در ادامه تعدادشوند استفاده م در ساز چُگور به صورت متنوعی   هیپا یهامصر   :ها ارائه شده استاستفاده از آن یها و نحوهاز مصر 

به با دست راست رو   نیچپ/راست: با ا/ راست اب، ابتدا ض  به با دست چپ و دوباره با دست راست رو   یمصر  .  شود صفحه اعمال م  یصفحه و سپس ض 

به یالگو  نیا  .شودو تنوع در نواخی   استفاده م تمیر  جاد یا یزدن برا  ض 

به با دست چپ رو  نیچپ/راست: در ا/ چپ به با دست راست  کیو سپس  شود صفحه اعمال م یحالت، ابتدا دو بار ض   .بار ض 
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به با دست راست رو  نیراست/چپ: با ا/ راست اب، ابتدا دو بار ض  به با دست چپ زده م ک یصفحه و سپس   یمصر   .شود بار ض 

به  یبا دست راست رو   توانم  ن،یبر ا  علاوه   ی   روش در ب  ن یچهارم دست راست انجام داد. ا  ا ینواخی   شانگشت سوم    ا یبه همراه زخمه زدن    یاصفحه ض 
  .است جیرا ی   ن  هینوازندگان ترک

راب، ر  ساندو،ی گل
ُ
اسیو و  ز ید  .در چُگور است جیرا یها کی تکن گر یاز د ونیی 

 انگشت اول و سوم جابه  یی  گمورد پرده  در 
ً
 ی ی  گکه پرده  د ی. اما توجه داشته باششود و کمی  از انگشت دوم استفاده م  شوند جا مبا دست چپ، عموما

 .است عموم یالگو  کیتنها  نینوازنده و سبک نوازش متفاوت باشد و ا حاتیممکن است بر اساس ترج

  

 (نصرت الله زرگر قیعاش) 

 ق  ی عاش ی هاآهنگ

  ن ی شده است. ا  یگذار نام  فهیو طا  لیا  و اسام  ن  ا یها(، مناطق جغرافاشخاص )قهرمانانِ داستان  اسام  ، ق  یبر اساس انواع شعر عاش  ق  یعاش  یهاآهنگ
 .شودم م یتقس  لانا یل ا یهاوا و ترانه،  یها به دو دستهآهنگ

 :هاوا 

  ها تی روا  نیو عاشقانه است. ا  ن  غنا  ،مذهت    ،مختلف حماسی  یهاداستان  یندهی  که دربرگ  شود گفته م  ها یها و ملوداز آهنگ  یاصوت به مجموعه  ا ی  هاوا 
 معشوقه

ً
  .شدندعرضه و اجرا م  رانعاشقان و شاع یاز سو  ،ج  یتار  یهادوره  و در برخ    کشند م  ر یمرتبط با آن را به تصو  یهاخود، فراق و حماسه یعموما

.  شوند شناخته م  خاصی  ت یوضع  ا ی   مکان    ،با نام شخض  ک یدر نظر گرفت و هر    ران  یا  ق  ی آن را مانند گوشه در موس  تواناست که م  یانغمه  ا ی  یملود  هاوا 

 با اشعار غمگ  ن  عاشقانه و روا  یهاآهنگ
ً
  یسهیمقا   نجا یدر ا  د ی. شاکند ان میو کرم را ب  داستان اصلی  تیکه روا  «هاواسیمانند »کرم    شوند،خوانده م  ی   معمولا

 برا  ق  ی عاش  ق  یو موس  ران  یا  ق  یگوشه و هاوا در موس
ً
هاواها نسبت به    تعداد   را ی استفاده شده است. ز   سهیمقا  نیدرک بهی  موضوع، از ا  یدرست نباشد و ضفا

   یها داراکمی  است و گوشه  ران  یا  ق  یها در موس گوشه
 

دک  در ما  ران  یا  ق  یبا موس   ترک  یتشابه، هاواها  در هستند.    یشی  ی ب  تنوع و گسی 
ً
  شور فارسی   یهاهیمعمولا

 .شوددر دستگاه ماهور اجرا م . به عنوان مثال، کوروغلیشوند خوانده م ونیگاه و هما(، ماهور، سهدشت   ،یترک، افشار  اتی)ب

 یهاهاوالار(، آهنگ  یوخار یبلند )   یها آهنگ  یهاواها را به سه دسته  جانیآذربا  یهاقیبا چُگور همدان متفاوت است. عاش  یهاوا در قوپوز آذر   مفهوم
دارند   ر یز   یبه صدا  شیکوتاه گرا  یهادارند و آهنگ  لیبم تما  یبلند، به صدا  ی ها. آهنگکنند م  م یهاوالار( تقس   کوتاه )آشاعی    یهاهاوالار( و آهنگ)اورتا    انهیم

 .( 12، 1391 دگر،یکوک شوند)سف  ر یز  ا یبا کوک بم   د یو با

 هاواها  اسامی

 :آورده شده است ر یشود در ز   که با ساز چگور خوانده م  ن  هاواها اسام

خان    ،)سه نوع(، افشار )دو نوع(، غربت    ان  یلیا رَم، همدان    ،ن  شاه ختا   ، مِهی 
َ
با(،  ی)ردبار   ی سلمان )دو نوع(، رودبار   خی کورواغلو، ش  ،شکسته، ک

ُ
سمَه )ق

َ
( ، ک
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خان   یهشی    ،عثمانلی ،ان  یسَل  ،لییقبا، گرا مین    جان،ی)دو نوع(، خال مِهر  یزرگر  ارجانلو، ی(، )هشی 
َ 

ل ک
َ
مرگان صُوتو، گ

ُ
(، قصاب اوغلو، هاواسو )مهربان  مهربان   ،گ

لاکو  ،یار یشهر   ت،یدوب  ،یاز ی  ماران )منسوب به مهاجران(، زارُتمه، ش  ،یزرگر   میتی
َ
محمدحسن صوتو،    ،سلمان، باهار همدان، فراهان    خیآ ش  ،لییشادگرا  ،ن  ک

ه گرا  وسُف ی  قیعاش
َ
ل
َ
با  ،لییساللاما گرا  ،لییصُوتو، ک شکسته،  ) ان  ی)ب  ان  یبوتون  زمه 

َ
نوع(،    میار ی(، گ )دو  ور  ش  همدان(،  ا  ش  به  )منسوب  چَرا  شکسته(، 

 .اندملاممد جان اضافه شده مردون و افغان   علیی  ش یار یبخت ،ی  سال اخ 30(. در )رضاعلی زعلییر 

   در 
 

از   گر ی د  . اما برخ  کنند خود عمل م  یها در اجراهاو بر اساس آن  ند ی  گ در نظر م  ن  هاهاواها را به عنوان مقام  از   ینوازندگان تعداد  چُگور برخ    نوازندک
 
 

عدم وجود اطلاعات مکتوب در    لی. به دلهستند هاوا    ن،یعناو   نیا  ها وجود ندارند و تمامچُگور، مقام  نوازندگان ممکن است اعتقاد داشته باشند که در نوازندک
 یهای  تفس  ،یهی    یتجربه  لیاختلاف نظرها ممکن است به دل  نیساز اختلاف نظر دارند. ا نیهاوا و مقام در نواخی   با انوازندگان چُگور درباره وجود    نه،یزم  نیا

  ات ی  و تأث شخض 
 

 .و نظر خود را داشته باشد  دگاهیممکن است د زندهمورد هر نوا نیدر ا ن،یباشد. بنابرا یاو منطقه  فرهنگ

 ها ترانه

 شاد هستند که در رقص و مجالس شادمان    ن  ها با آهنگ  لییا  ا ی  محلی  ن  هاترانه  لانا،یلِ   ا ی   ها ترانه
ً
.  شود گفته م  ی   ن  نگهیها، تر ترانه  نی. به اروند به کار م  معمولا

بزم و    شی  ی ها بندارند و هدف آن  عاشقانه ارتباطی  ن  روا  یهاها به داستانآهنگ نی. اغلب اشوند و چُگور همراه و خوانده م رهیبالابان، دا  یها با سازهاترانه  نیا
 .است در محافل عروسی شادمان   جاد یو ا یشاد

 :آورده شده است   ر ی ها در ز ترانه از اسام یا. نمونهشود ( به همراه ساز شنا و دهل و بدون کلام اجرا می )هالا  جمعیدسته یهاذکر است که رقص انیشا

 انی  قارا ج  قاسی   ان،ی  ج خانییایبل، ملک ملک،  نچهیا میجان ،ینار  یناز، نار  باز، سلت   خانی  قاراخان، ب م،ینیناواز 

 ق  یعاش ق  یدر موس شعر 

عاش  انواع عاش  ق  یاشعار  مرکز   ، ن  قشقا  جان،یآذربا  یها قیدر  برخ    یخراسان،  در  البته  و  است  متفاوت  تشابهان    و...  هم  هم  جاها  دارد.   ی   چن وجود 
)ساوه، همدان یمرکز   یط¬هایمربوط به مح  ق  یفقط انواع اشعار عاش  جا نی . اما در اکنند استفاده م  ی   ن  جان  ی از اشعار شاعران آذربا  یمرکز   یمنطقه  یهاقیعاش

  .استو...( صحبت شده 

 یمرکز  ی هاترک طی مح  ق  یدر موس ق  یعاش اشعار 

و    است. اسام  لیمفاع  لن،یمفاع  لن،یبر وزن مفاع  ن  هجا   11. وزن  شوند م  م یتقس   ن  هجا  12و    11،  8،  7به    یدر چُگورنواز   ق  یاشعار عاش  ،طور کلی  به
 :آمده است  ر یاز شعرها در ز  ن  آن و نمونه¬ها  حاتیتوض

 ی  هجا ۷ ؛ای  یبا

به    ان  یاند. در لغت، بامهاجرت کرده  و آناتولی   رانی تر ترک هستند که به ابزرگ  یهاتیو از قوم  ات یکه منسوب به ب  شود اطلاق م  یبه افراد  لار یاتیبا  ا ی  ان  یبا
  ر یمصراع سوم آزاد است و سا یهی قاف همصراع است ک 4هجا دارد و شامل  7ها  آن تی هستند که هر ب ن  هات  یدوب  ها ان  یاست. در شعر، با لیبزرگ و اص یمعنا

برخلاف بش، قصه    ها ان  ی. باشود م  انیدر مصراع چهارم ب  شی  ی دوم و ب  ت ی شاعر در ب  هستند. مفهوم و منظور اصلی  ه یقافها )اول، دوم و چهارم( هممصراع
   ، ت  ید  ، فلسق    ،موضوعات اجتماعی  ، . اغلب در اشعار ترککنند نمی  تیروا

 
  نه یهستند و س  شفاهی  اتیجزء ادب  ان  یهستند. اشعار با   گذار ی  تأث  نهو عاشقا  فرهنگ

 شاعر آن  شوند منتقل م نهی به س
ً
 .ستی ها مشخص نو معمولا

 :ان  یشعر با ینمونه

 لاریهر اولدوزلار، هر آ / لار یهر آ  قمیعاش من

 لاریهاراسوسوزوندان  / یبدی تیگول ب  ی  ب بوردا 

آورده شده    ر یاز آن در شعر ز   یااست، که نمونه  اشعار شفاهی  گونهنی و ماهرانه از صنعت جناس در ا  ف ی ظر   یاستفاده  ها، ان  یبا  لفطی    ی هان  بایاز ز   گی
 :است

 ارایباشدان  ر یبدیآرت / ارا یباشدان  قیعاش من

 ارایباشدان  ارادانی / یاراتد یحسرت  مت  

 :دهدرا م متفاون   شعر به کار رفته و هر بار معت    ن یسه بار در ا ارا یباشدان  یکلمه
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 .ام./ مصراع دوم: )زخم از شم( افزون شده( عاشق بودهار یاول: )از ابتدا به  مصراع

 .(ار ی)از اول نسبت به   دگار یچهارم: آفر  مصراع

 ی  هجا  8 ؛ل یگرا 

اشاره    شود،شناخته م  ی   ن  «لییل  یهی شور که با نام »گر   یهااز گوشه  گیبه    ی   ن  ران  یا  ق  ی زنان است و در موس  ز یر نهیس  یبه معنا  ترکمت    شیدر گو   لییگرا
وشما است. گرا  یبند هی است که قاف  شعر تغزلی   نوعی  لییگرا  . اما در شعر ترککند م

ُ
در آن خوانده    ن  هجا   16است که اشعار    ن  ها  از قالب   گی  لی یآن مشابه ق

شامل موضوعات عارفانه، عاشقانه،    لیی. مضمون اشعار گرا ¬شود هجا خوانده و نواخته م  16هم در مجموع    یکه رو   ن  هجا   8که در دو مصرع    ¬شود،م
  ن  بایز  عت، ی طب ،دوست  

 
 .است و دلدادک

 :از خسته قاسم لیی شعرگرا ینمونه

ل
َ
 ایقالان دون ماندان یسل / می سَندن خی  آل ی  ب گ

 ایسولان دون  ندا یی  آخ  / بیآچ مییگؤل ک  ازلی

 

 بسانی آل مدنیک  ت  ی درس / بسانیطال  هی گؤروم نه   دن  

 ایدولان دون ولی ی   نئچه م / بسانیبوشال ول ی ی   م نئچه

 

 هان  قالان  ادا یبو دون / فان    ر ی د فان   ا ی دون بو 

 ا یتختدن سالان دونتاج و  / مان  یاوغلو سل داوود 

 

 !آچار   ملر یبس ک یناچار/ بوشر  بی قال  میقاس  خسته

 ا یسالارسان تالان دون  قونار، قونان اوچار/ هت   گلن

 ی  هجا  11 قوشما؛

شما( در لغت به معنا  قوشما 
ُ
در   یادیدر شعر عاشقانه است و قدمت ز   ج یاز انواع پرکاربرد و را  گی و جفت شدن است. قوشما    وسی   یشهم کردن، پ  ی)ق

هجا    11آن    صراعشده است و هر م  بیاست که به صورت بند به بند ترک   یخوانده شود. قوشما شعر   ی   ن  خوان  به صورت بداهه  تواند دارد و م  ق  یعاش  اتیادب
  ق ی ذاکر و عاش  ن،یالدبرهان  قاف    ، ن  خطا  لیمانند شاه اسماع  . شاعران  شود تخلص او ذکر م  ا ینام شاعر    ان  یمصراع است و در بند پا  4دارد. هر بند قوشما شامل  

 .کردنداستفاده م یقالب شعر   نیاز ا یپر 

ل ینمونه
َ
  :مخانیشعر قوشما از ز

 اولمور ی  ب هام  ر یددن بئلهازل / ندانیاخی_ اددانی نمهلهیلئیگ  دوستوم

 اولمور ی  ب اولمور شام  ی  ب اعی  ی  وار/ چ سیبلهی اؤز ق ی   هر کس دا اتیح

 

 گونو زهر  ی  گونو بال اولور ب  ی  هر آخشام سحر/ ب یی  دؤور ائله اتیح

 اولمور ی  ب تام قهر/ هر گونون لذن    ندهیی  وار ب نجیسئو  ندهیی  ب
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ده ی ی  ب / اواشی اواش ی یدو  ی   س لهیسؤ  مخانیزل  باش؟ له یا اقیآ اولارم  ی 

 اولمور ی  ب دام  لا یسارا ی   اتیداش قاش/ ح ندهیی  هاوا ب  هم ندهیی  ب

 بِش 

  گی)که    ت  ی دوب  4  ا ی   ت  ی دوب  5شامل    ق  ی قطعه موس  کی   یبه همراه ساز چُگور، بِش به معنا  ق  ی است. در موس  ن  تا پنج  ا یتعداد پنج،    یدر لغت به معنا  بِش
 عاشقانه شوده م  م یبا موضوعات و مفاه  شی  یب   ق  ی قطعات موس  نیها به مرور زمان فراموش شده( است. ااز آن

ً
پر« به بِش »پنج  ها قی. عاششوند متنوع و عمدتا

 ی هجاها  یندهی  دربرگ  تواند وجود دارد. بش م  ن  نوع شعر، از نظر تعداد هجاها، انعطاف بالا  ن یاست که در ا  ن یدر شعر بش ا  ت یحائز اهم  ی. نکتهند یگو م  ی   ن
  .ن  هجا  12و  ن  هجا 11  ،ن  هجا 8  ،ن  هجا  7باشد؛ ازجمله  مختلق  

 :خان می لیاز ت ن  هجا  11شعر بش  ینمونه

 ميشم لاريمی  كج ائيلهصنعان كيمی   ترسا سئوميشم/ دوْغرو يوْل شئيج  

 ميشم گوج ائيله  نومهیاؤز گؤ  مۆ ائل قهرى/ اؤز  ؛یدوشمان جهر  ؛یدرد گولون

 

 امییار ی ده ی  ب ماز یدؤنموش قوْ  چارخ    / امییسار  گولدنیسار  بامیسارال

 ميشمدج ائيله بیر یو ساو  وبیدؤ  / ام ییلدار یتحو  ی   خرمن  گوللیی   ق

 

 جاندان خاردا یچ  کنیت وْخی  ممسهیک  ی  لار غرق اوْلوبدو دوماندان/ بداغ قارلی 

 ميشم ائيله جۆ ا میی ائو  قیآرال / اندانیاوْ -انیکؤچدو بو   میقوْنشولار 

 

 م ی غیکاسات اوْلوب بازارلاردا ساتد  / میگی ائتد میگید اوْلوب ائله ر زهه

 شمی ملهیائنئجه میی عقل مدا یتوتدوغوم/ باش می غیاوچوب توْر آتد الدن

 

 دنکلک  ندهیچیدن/ غرق اوْلموشام شط االک میگئچد  دنی  قلب م ینداله

 ميشم لج ائيله  دنیم”ا یلی“ت ر هیدئ  / دنفلک آلان اوْلسا چارخ   خی  

 خان( م یلی)اشعار ت وجودنامه 

   دادها یکه به رو   شود گفته م  ن  به شعرها  وجودنامه
 

ساده و    شعرها در قالت    نی. اپردازند م  یی  و پ  جوان    ،انسان در دوران کودک  و مراحل خلقت و زندک
 در شعرها  شوند مردم نوشته م  یشفاف، با استفاده از اصطلاحات و زبان روزمره

ً
 ات ی احساسات و تجرب  ی   چنهم.  روند به کار م  ترک   یعاشقانه  یو معمولا

 
 

در   د ی تواننوع شعر را م نیاز ا ن  ها. نمونهکشند م  ر یبه تصو  اتشیو رشد انسان را در طول ح ی رو شیپ ی  و مس  دهند را بازتاب م  انسان در مراحل مختلف زندک
 .بوده است هشودن وجودنام نهیافراد در زم نیکه از معروفی    د یخان، مشاهده کن میلیآثار شاعر ترک، ت 

 :خان  میلیاز ت یشعر  ینمونه

لد  آتادان
َ
 قانه دوندوم   یقطرهی  ب / هی آنا میگ
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 لوقدا جانه دوندوم  یابش / ندهیآنام بسر   اتدومی

 ه یمنه دا یآنام توتد / هیایدون م یوقت که گلد او 

 جانه دوندوم   لی ید ی  ب / هیما میآشدوم امد  آغوز 

 سلام  میعالم/ استادمان ورد میگزد  اشوندا ی دورت

 روانه دوندوم  بی کلام/ درس آل  می آلد استادومدان

 مکتبه/ اونوندا مکتبدن قاچدوم  میگتد  اشوندا ی بش

 عمانه دوندوم  یا یدولدوم داشدوم/ در  مدهیاونبش 

 ه یدوندوم آ  می رلندیبد / هیاولدوم ما دهیمی  گیا

 دوندوم  مانهی تخت سل / هیارش اعلا  شمیقمیچ

 بلی  میچاغورانا دو  / اولدوم دلی اوتورومدا 

 رستم زاله دوندوم  ی  ب / یی  یخ  یقلعه   میقدیی

 قاروشدوم  نه یجمع  خلر ی  ق  / می شدیت ی خه ی  که ق   اووق

 قوندوم کوچدوم/ سلطلانونان خانه دوندوم  ی   یگلر یب

 اوتوردوم  چاتدوم / گون به گون دالی  هی  که اللی  اوقت

 ساتدوم/ متاع سوز دوکانه دوندوم  بانو ینن ز  یزر 

 مید  له یاوچ ا می چیق گیا / می د لهیکوچ ا  اشوندا ی آتموش

 دوندوم  ا یدولاندوم قوجا / می د لهیعمروم پوچ ا جوان

 م ی د لهیالاهوما شکر ا / مید  لهیذکر ا اشوندا ی هفتاد 

 کمانه دوندوم   میلدیاگ / مید لهیفکرا  مهیخلعت آق

 آتوم/ اوخونسون قبض وبراتوم  نیی  گت  هشتادا 

 ملالار صلا توم/ سارالوب سامانه دوندوم  ی   چکس 

 آغاج آتا  مت   یر یندیچاتسام/ م اشا ی اگرنود 

   اما یقالدو ق دار ید
 

 قوناقا دوندوم  تا/ گدرک

 اولماز چاره  مه یدوشدوم آزاره / درد وزده ی 

 دوندوم  کسانهیمزاره/ خاکونان  یو یقو  یآپارو 

  
َ
 مَز یدوداق د

  دوداق
َ
ها حرکت ها لباست که موقع تلفظ آن به نوعی  رود،که در آن به کار م  نوع شعر، حروف   ن ی.« هنگام خواندن اخورند ها به هم نمی: »لبعت  ی مَز ید

 .ند یآهم نمی یو به رو  کنند نمی
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 :از آزافلی یشعر  ینمونه

 .قار آلار، گئچر ش  ی ، ق  چکیچ یاز ی / ندهیچیلر ا قهیدق للر، یا لار،یآ

 قار آلار کئچر/ آغلار قارالار گئچر قیعاش

هیت ی  ی  .دن، داغ آتان/ اجل قارالار گئچر ی 

 .ش  گئچر، قارالار گئچر  ندانیسن/ جان سته یا  یی  خئ طاندانی شئ  آلچاقدان،

 ی   طالع ادا یساتا  یدرد ی   چت  / ی   طالع ادا یهردن سالا -هردن

 ی   دا طالع ا ی نیقهر  / ی   طالع ادا ی قیعاش

 ی   طالع ادا ی ی   سالس  / ی   شس ی ئتیداردا  ی   چت

 .قارالار گئچر  ی   اغی  چ رار یاندی  / ی   دا طالع ا ی ی   شیگرد  چرخ   ا ی

 اخش  یآتان دا  ر یدی اخش یآنان دا  / اخش  یآتاندا  یکار ی ش آزافلی 

 اخش  یآت آندا  اد یص / اخش  یآتاندا  قیعاش

 
َ
  یر یا

َ
 .اخش  یآتان دا   ی  سسلر/ دئ ت  یر یا

 قارالار گئچر  قان   نیقانانلار  / اخش  یقدرلره آتان دا   قضا 

مَز  لید
َ
رپ
َ
 ت

، همراه با نواخی   ساز چُگور مورد استفاده قرار نمی ن ی. البته اخورد نوع شعر، زبان تکان نمی نی خواندن ا  هنگام  .دی  گنوع خوانش در حال حاض 

 شمه ییدِ 

 قان ینوع شعر، مهارت و استعداد عاش  ن ی. در اشود انجام م  قیدو عاش  ی   وگو ب گفت  ا یشعر عاشقانه است که به شکل مناظره، پرسش و پاسخ،    نوعی  شمه یید
  ، یقادر باشد اطلاعات خود را در قالب شعر آواز   د یبا  قی. عاشد ی  گو وزن شعر، مورد آزمون قرار م  هی و قاف  فی رد  تیشعر، با رعا  قیمعلومات خود از طر   انیدر ب

مندانه و با تمرکز ب مندانه بدهد. امروزه، د  پاسج    ق، یبتواند بداهه و به تناسب با شعر عاش  د یبا  ی   طرف مقابل ن  کهکند، درحالی  انیهی  ده    شمه ییهی  به طور گسی 
 اشعار قد  ن یو در صورت استفاده از ا  شود عاشقان استفاده نمی  ی   در ب

ً
  ن  هاشعرها نمونه  نی. ارود گذشته به کار م  یهاقیو مرتبط با عاش  میی نوع شعر، معمولا

عاشقان و آوازشان   ی   ب  یوگوهاشعرها، مناظرات و گفت  ن یدارند. در ا  خاصی تی گذشته، ارزش و اهم  یهستند و به عنوان آثار هی    ج  یتار   یعاشقانه  اتیاز ادب
 یبازساز   ا ی  سنت    یالگو   ک یبه عنوان    شی  ی در شعر عاشقانه محدودتر شده و ب  شمهیی استفاده از د  اض،. البته در عملکرد معشود م  ت یروا  شمهیی به صورت د

 .شود استفاده م یگذشته در محافل هی    یشعرها

 :چوبان(   قیو عاش  هیزولف قیعاش شمه ییاز د  )قسمت  شمه یی شعر د ینمونه

 :هیزولف قیعاش

 می آتا گوزلر  ارا ید ی  کامانا/ اوزاق ب   ا یقو  که ست    یی  ستیا

لوننان/ آپاروب بازاردا ساتا گوزلر  ی   م یکارقول ک  گناه
ُ
 م یتوتوب ق

 :چوبان محمد قیعاش

و قدر  ی   نیدِگ
ُ
 ن یخطا گوزلر  وگ یتاپار بُو  یندیهاوالانماسون/ اا

 ن یگوزلر   اتا یلا چالارام/ مست اولا، سست اولا،  یاونا آهسته لا  من



  
57 

 

A Journal of Iranology Studies 

»نوع شعر بش    یکه به معنا  د،ی  گدرخواست به شکل »بش اوخو« صورت م  ن ی. اشود درخواست بش م  ق یها و مراسم مختلف، از عاشاوقات در بزم  گاهی
به صورت   از را که با س  ت  یهر دو ب  قیموارد، عاش  شعر عاشقانه است. در بعض    یدر جمع و اجرا  ق یحضور عاش  ی دهندهدرخواست نشان  نیرا بخوان« است. ا

 ق یبه عاش  تا داستان به اتمام برسد. گاهی  پردازد م  گر ید  تی و به دو ب  دهد ادامه م  بی و به ترت  کند م  تیبه صورت نیر روا  ی   داستان آن را ن  خواند،م  کیتمیر 
و   نیخاتمه دهد و از غم داستان عبور کند. به ا  که داستان را به خوسی    شود گفته م

ُ
عبارت به    نی. اشود گفته م  «ی  را بگ  »عروسی  معت  توت« به    ونو یعمل »ت

و   نوازد و شعرها را با ساز م  کند شعرها تمرکز م  یفقط بر اجرا  قیموارد، عاش  گونهنیاست. در ا  خوش  ان  یبه پا  دنیو رس  خون    تمام کردن داستان به  یمعنا
 .کندنمی ت یو قسمت نیر را روا خواند م

 :است ج یرا  یمرکز  یمنطقه یهاقیعاش  ی   که اشعارشان در ب   شاعرای  

 .و عباس توفارقانلی یصفو   لیشاه اسماع ، یرضا بهار  ،داشلی کمه ی خان، خسته قاسم ت میلیت

  

مند اهل خو  طرخ  –خان  می لیت ر ی تصو )   (ت  ی جعفر نج  یاز هی 

 :یمرکز   طیمح   یهاقیعاش ج ی را  ی هاداستان

  چک، ی  ب   نیی  بهرام و گلندام، محمود و نگار، وَرقِه و گلشاه، ش  ، یو شاه صنم، محمد و پر   ب یافروز و معصوم، کوروغلو، غر   ، یخان و مهر   می لیو کرم، ت  اصلی
)وان    چکیرضا گوء  ار،( و گلز ن  )شاه ختالی شاه اسماع  ن،ید یخسرو و صنم، عباس و گل گز، عاشق آ  زا،ی  جان سوداگر، زهره و طاهرم  گ یشمس، محمد ب  م یسل

  لو رضا(، گرگرلی
 

لت    اد یاحمد، حمرا، ص محمد، خسته قاسم و لزک
َ
 .یدیو حورزاد، س و سادات، ک

 :یمعروف مرکز  یهاقیعاش

  در یح  قیو عاش  یشاهمراد  لیاسماع  قی عاش  ،یجبار   اثیغ  قیعاش  ،ن  رضا   اللهحی مس   قی عاش  ،ینادر   محرمعلی  قیعاش  ، آقامعلی  قیبالاخان، عاش  قیعاش
 .یمحمود

    

 (ن  محمود رضا ق یعاش – ن  الله رضا  ح یمس   قی: عاشر یتصاو ) 

گور)سازگر  ساخت
ُ
 (یساز چ
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به    شی پ  100آن در حدود    دتر یدارد و شکل جد  و آناتولی  هیترک  یشباهت را با سازها  نیشی  ی ساز ب   نی. ارسد م  ش یسال پ  400ساز چُگور به حدود    قدمت 
است. خاستگاه ساز چُگور    شدهم  حرام تلق    انیعیش  ینواخی   و ساخی   ساز برا  را یز   شد،ارامنه ساخته م  ی   در ب  شی  ی است. در آغاز، ساز چُگور ب  ده یفرم رس   نیا

برجسته و معروف بربط و عود   یسازنده  ،آبنوسی مانیاستاد نر  ش،یسال پ  100همدان قرار دارد. حدود  ی   ساوه و ب گیواقع در نزد به نام چناقج   یادر منطقه
   نیدر ا  تبار،و ارمت    ران  یا

 
 مانیبوده است، که نر   می س  5ساخت. نسل ساز چُگور بر    ی مروز بود که ساز چُگور را به فرم ا  کش  ی   و نخست  کرد م  منطقه زندک

بوده است    ی   ( نتبارها، او از شاگردان شِماور )سازگر ارمت  . بر اساس گفتهسازد تنبور، آن را م  یاستاد توانا  ،یآباد از تنبورر بابا غلام همت  ن  بر اساس الگو  آبنوسی 
 از او ساخت

ً
، استادکاران    مان،یاز شاگردان استاد نر   ، یمقصود  صفرعلی   مان،ینر   از وساز را آموخته است. پس  که قبلا   ساخت چُگور را ادامه داد و در حال حاض 

کم    ار یها بس   که تعداد آن  پردازند به ساخی   ساز چُگور م  ی موسو   ی   دحس ی و س   ی در یمحمدرضا ح  ،¬خان  سان    ی   افشار، حس   ی   حس   ،چون غلامرضا فراهان  
 .است

  

 (آبنوسی مانیاستاد نر   –  ی: بابا غلام همت آبادر یتصاو ) 

مورد استفاده قرار    و مراسم عروسی  محلی  ق  یموس  یدارد و در اجراها   یاژهی و   گاهیجا  رانیا  ق  ی و مطرح، در موس  م یملا   ن  و صدا   با یز   یچُگور با ظاهر   ساز 
 ساز به نی. اد ی  گم

 
 .است دهی رس رانیدر ا به ثبت ملی 1401ماه در بهمن تازک

 ی ی  گجهینت

  ق¬ها یمحافل و مجالس عاش  جز ارکان اصلی  ق  یعاش  اتیمنطقه ساوه، همدان است که در کنار روا  ق  یساز چگور که ساز عاش  یمقاله درباره¬  اصلی  موضوع
وجود  .  با  است  شود   که با آن خوانده م  یبا ساز چگور و اشعار   ن  مقاله آشنا  . هدف اصلیکاهد   م  ق  یدو از اصالت منطقه عاش  نیاز ا  کی است و نبود هر 

جو   ی   و قدمت جوان ساز چگور، در ب  نه ی ش یپ مندان حوزه موس  و حت    ران  ی ا  ق  یمندان به موسو علاقه  انیمردم، هی    نطور یآشناست. هم   کم   یساز   ، نواخ  ق  ی هی 
ده و کامل و زنده کردن آداب خاص    معرف  ساز)با  نی ا شی  ی ب ن  با آشنا   نده یاست در آ د ی . ام¬آورند م یرو  ق  ی عاش ق  یساز و موس نیجوانان کمی  به سمت ا گسی 

ا  نینواخی   ا   ق  ی ساز عاش  نیو نواخی   ا  یی  ادگیخانم¬ها به سمت    ژهیشناخته شوند و نوازندگان جوان بو   شی  ی مردم ب  ی   فراهم شود که چگور در ب   طی یساز( ش 
ا  نطور یبروند. هم   ی   ن   ق  یپژوهشگران حوزه موس  ی   در ب  داشته باشد و حت    جانیجمله آذربا  ز ا   ق  یمناطق عاش  گر ید  ی   در ب  ساز نقش    نیشود که ا  جاد یا  طی یش 

 .دی  قرار گ مناست   گاهیدر جا
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